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91001622 YOUR CONTACT : SCHAUER Sandra SHIPPED ON z AT 00:
101858 PHONE NUMBER : +49 621 3971 326 REQUIRED DATE : 20.02.2020 AT 00:00:00
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TOTAL GROSS WEIGHT : 267,900 KG
TOTAL Nr OF TRANSPORT UNIT : 3
TRANSPORT UNIT NUMBER : DHL
TRANSPORT ID : 55365
r HUTCHINSON GMBH, HansastraBe 66, 68169 Marnmheim/Germany
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Transport Order — Ty |
Mittente N° partita IVA Data / Date .
Sender VAT-ID-No.
- <1 9-FER-2020
HUTCHINSON GMBH
HANSASTR. &6
D-&8169 MANNHEIM
L R
Condizient di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale = e

I.__l franca dom. franco fabbria
free domicile exworks

- we
Destinatario N® partita IVA
Consignee VAT-ID-No.

MAGNA PT S P A

Vifg DEI CICLAMINI 4
1-70026 MOUDUGND

J

sdoganato nor. sdoganato
Dde?agred Dundea?e%

dazi pagat dazi non pagats
I:] taxesp;g!d I:l taxes unppai

dir. dog, pag. dir.dog. non pag.
l:'duly;%igg deunpa‘:d e

alti
others

kXH

Terminal adgress\

DHL. FREIGHT GMBH

WORMS

ALTRHEINGT RASSE 2
D-&7350 WORME RHEIMDUER
Tels+43 E2 42 T03 O
Faxe+43 B2 42 509 130

Assicurazione complementara
Additional transport insurance

Indirizzo di consegna della merce
Delivery address

O ™

Numera di dossier
Terminal reference

Riferimenti del clianta

\claluta Vanre fga assicurare | Customer’s reference
urrency Value for insurance
Nol!l TMP-INW-BO1iGE
Terminal di ariivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel, "
+ 39 / B0 531881
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta}
Marks and numbers Quantity Packing Daseription of Packing Custom’s taniff number | Gross weight in kg Value (with currency}
FARTS 363, O
&| FLE | PARTS
= Peso tassabile in k Totale peso lordo in k
=X WORKS Payable weight in Eg Total 5?055 weiaht in Eg
e 020 G, Q0 0. Q I63. 0
Din. X cm X mXx an= m? LM

Richieste particolari / Special consignments

- ﬁ"h\-
w\hb
™y

Istruziani particolari / Special instructions

Allegati f Enclosures

prodme i E L MAGEL sel

Note

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

Ritiro dal mittente Consegna-al destinataria IMPORTANT 3 " Timbro e firma dalymj
Collection at sender Delivegly 1o consignee According to CMIR, transport damages have to be noted on the transport nzﬂgﬁ&? itStampand stgﬁatmoﬁagdl-‘gno (BAl
upon delfvery of the cansignment. Damages riot visih{z extemally should he fiotfied i - i
Data / Date. Data / Date waiting to the respensible EUROCONNECT terminal witkin 7 days after delivery, , // ,
: S,
porar ==
Oraric / Time Orafio /Time e ol f 1 F B ZUQ
] \ gty th, o ) .
It £ . o
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma def destinatario Nome di chi firma in stampatello | { T UREVLIED COIT Tiheivaldy |
Consignee’s signature Consignee's name in block letters | Sl s t téu
3 voritifla su gualita e quanti
v r

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURQOCONNECT (vedi retro).

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).

r

2

N

s

1«

A



